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See the notice on TED website

662327-2026 - Concurso
Polónia – Serviços relativos a resíduos e lixos – Usunięcie i zagospodarowanie odpadów 
niebezpiecznych z nieruchomości Wałdowo 16, działka Nr 234/2, 86 – 120 Pruszcz
OJ S 186/2026 25/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Gmina Pruszcz
Correio eletrónico: zp@pruszcz.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Usunięcie i zagospodarowanie odpadów niebezpiecznych z nieruchomości Wałdowo 
16, działka Nr 234/2, 86 – 120 Pruszcz
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest usunięcie wszystkich odpadów niebezpiecznych 
nielegalnie zgromadzonych i magazynowanych na terenie nieruchomości w Wałdowo 16 (dalej 
zwane Odpadami), umieszczonych w różnego rodzaju pojemnikach (w tym w beczkach o 
różnych pojemnościach, mauzerach itp.) na terenie ogrodzonej nieruchomości, na działce o nr 
ewid. 234/2, obręb Wałdowo, 86 – 120 Pruszcz zwanych dalej Nieruchomością oraz poddanie 
ich odpowiednim co do właściwości Odpadów ostatecznym procesom odzysku lub 
unieszkodliwienia. Lokalizacja nieruchomości oraz jej oznaczenie w formie mapy stanowią 
Załącznik nr 1 do OPZ. Szacowana ilość Odpadów wynosi ok. 157,00 Mg. Natomiast 
realizacja zamówienia obejmuje usunięcie i poddanie ostatecznym procesom odzysku lub 
unieszkodliwienia wszystkich Odpadów. Zdjęcia poglądowe obrazujące zdeponowane Odpady 
oraz miejsce ich zgromadzenia stanowią Załącznik nr 2 do OPZ. Określenia ostateczne 
procesy odzysku (ostateczny odzysk) lub ostateczny proces unieszkodliwienia (ostateczne 
unieszkodliwienie) należy rozumieć zgodnie z zapisem ustawowym zawartym w art. 27 ust. 3b 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (Dz. U. z 2023 r. poz. 1587 z późn. zm.) – dalej 
w skrócie uoo, przy czym: W odniesieniu do ostatecznego procesu odzysku Odpadów – 
Zamawiający nie ogranicza rodzajów procesów ostatecznego odzysku, którym mają być 
poddane Odpady przy czym poddanie Odpadów procesowi R12 może nastąpić wyłącznie w 
instalacji ostatecznego odzysku, która jednocześnie posiada uprawnienia do przetwarzania 
Odpadów w jednym z procesów od R1 do R11 zgodnie z załącznikiem nr 1 do uoo. W 
odniesieniu do procesów ostatecznego unieszkodliwienia Odpadów – Zamawiający ustala 
zasadę, iż na potrzeby niniejszego zamówienia ostateczny proces unieszkodliwienia oznacza, 
co do zasady proces D10 zgodnie załącznikiem nr 2 do uoo chyba, że w ramach dokumentów 
zamówienia postanowiono wyraźnie inaczej. Realizacja świadczenia wykonawcy odbywa się 
w oparciu o decyzję nr BOŚiGK.6236.3.10.2025 z dnia 2.12.2025 r. Burmistrza Miasta i Gminy 
Pruszcz, wydaną na podstawie art. 26a ust. 1, ust. 2 pkt 3, ust. 3 oraz ust. 4 uoo w związku z 
koniecznością niezwłocznego usunięcia odpadów z miejsca nieprzeznaczonego do ich 
składowania lub magazynowania ze względu na stwarzane przez nie zagrożenia dla zdrowia i 
życia ludzi oraz środowiska. W/w decyzja stanowi Załącznik nr 3 do OPZ. Zakres dodatkowy 
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zamówienia (opcja): Zamawiający przewiduje skorzystanie z prawa opcji, które obejmuje 
usunięcie odpadów niebezpiecznych nielegalnie zgromadzonych i magazynowanych na 
nieruchomości oraz poddanie ich odpowiednim co do właściwości odpadów ostatecznym 
procesom odzysku lub ostatecznym procesom unieszkodliwienia poprzez ich termiczne 
przekształcenie na lądzie w ramach procesu D10 w maksymalnej ilości do 30,00 Mg, w 
przypadku, gdy zamówienie podstawowe zostanie zrealizowane w 100 %, a na nieruchomości 
pozostaną jeszcze odpady. Zamawiający zastrzega sobie prawo skorzystania z opcji na 
podstawie art. 441 ust. 1 ustawy Pzp. Przedmiotem zamówienia w ramach prawa opcji jest 
realizacja usługi o tożsamym zakresie jak w zamówieniu podstawowym. Zamawiający 
zastrzega, iż wykonanie części zamówienia w ramach prawa opcji jest uprawnieniem, a nie 
zobowiązaniem Zamawiającego. Zamawiający może nie skorzystać z prawa opcji, skorzystać 
z niego w mniejszym zakresie, a Wykonawcy nie przysługują z tego tytułu żadne roszczenia, 
jak również nie może być podstawą do odmowy wykonania zamówienia. Zamawiający 
przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w terminie obowiązywania umowy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca jest zobowiązany do 
jego realizacji, na warunkach określonych w umowie. Zamawiający poinformuje na piśmie 
Wykonawcę o skorzystaniu z prawa opcji z minimum 3 – dniowym wyprzedzeniem. 
Wykonawca jest zobowiązany podać w formularzu oferty nazwę i adres instalacji do której / do 
których będą przekazane do utylizacji odebrane odpady niebezpieczne o kodach 08 01 11*, 
13 01 11* lub 13 01 13*, 12 01 10*, 16 81 01* lub 16 03 03* lub 16 03 05* oraz informację czy 
jest jej dysponentem/właścicielem czy posiada umowę w zakresie utylizacji odpadów 
niebezpiecznych o kodach 08 01 11*, 13 01 11* lub 13 01 13*, 12 01 10*, 16 81 01* lub 16 03 
03* lub 16 03 05* z ww. instalacją* (kopię zawartej umowy należy dostarczyć przed 
podpisaniem umowy z Zamawiającym) UWAGA: Brak adresu spowoduje odrzucenie oferty 
jako niezgodnej z warunkami zamówienia. Szczegółowy zakres i sposób realizacji przedmiotu 
zamówienia określa (Załącznik nr 1 do SWZ) – Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia – 
dalej „OPZ” oraz Projekt umowy stanowiący (Załącznik nr 2 do SWZ).
Identificador do procedimento: a035e272-180b-4d21-adbe-446319118ec6
Identificador interno: ZP.271.8.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: sim
Justificação do procedimento acelerado: Zamawiający skraca termin składnia ofert na 
podstawie art. 138 ust. 2 pkt. 2 ustawy PZP - Zamawiający może wyznaczyć termin składania 
ofert krótszy niż termin określony w ust. 1, nie krótszy jednak niż 15 dni od dnia przekazania 
ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej jeżeli zachodzi pilna potrzeba 
udzielenia zamówienia i skrócenie terminu składania ofert jest uzasadnione. Pilna potrzeba 
udzielenia zamówienia i skrócenie terminu składania ofert wynika z konieczności możliwie 
najszybszego usunięcia nielegalnie składowanych odpadów stanowiących zagrożenie dla 
środowiska i mieszkańców Gminy. Należy zauważyć, że w odróżnieniu od przepisu art. 209 
ust. 1 pkt 4 Pzp, który uzależnia dopuszczalność udzielenia zamówienia w trybie negocjacji 
bez ogłoszenia od „pilnej potrzeby udzielenia zamówienia niewynikającej z przyczyn leżących 
po stronie zamawiającego, której wcześniej nie można było przewidzieć”, co skutkuje tym, że 
„nie można zachować terminów określonych dla przetargu nieograniczonego, przetargu 
ograniczonego lub negocjacji z ogłoszeniem”, przepis art. 138 ust. 2 pkt. 2 Pzp nie zawiera tak 
daleko idących obostrzeń. W związku z tym jego zastosowanie nie jest uzależnione od tego 
czy pilna potrzeba wynikała z przyczyn leżących po stronie zamawiającego, a także od tego 
czy zaistnienie pilnej potrzeby można było wcześniej przewidzieć. Przesłanki te są mniej 
restrykcyjne, co jest uzasadnione tym , że zastosowanie tego przepisu służy jedynie skróceniu 
terminów w przetargu, a nie udzieleniu zamówienia w trybie niekonkurencyjnym. WIOŚ w 
Bydgoszczy pismem z dnia 17.09.2026r. poinformował Gminę, iż 01.07.2026r. wykonano 
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oględziny aktualizujące miejsce nielegalnego nagromadzenia odpadów stwarzających 
zagrożenie dla życia i zdrowia ludzi oraz środowiska. Stwierdzono m.in., iż stan techniczny 
pojemników oceniono jako uszkodzony (widoczna korozja, deformacje pojemników). Na 
niektórych mauzerach znajdują się piktogramy symbolizujące zawartość substancji palnej, 
wybuchowej, niebezpiecznej i toksycznej. Stwierdzono również wycieki z pojemników (część 
pojemników jest otwarta, widoczne są wycieki zawartości opakowań, a na gruncie widoczne 
są rozlewiska ciemnej substancji). Z uwagi na niestabilną konstrukcję istnieje ryzyko jej 
zawalenia, miejsce stanowi poważne, bezpośrednie zagrożenie dla zdrowia lub życia ludzi 
oraz środowiska, co za tym idzie wymaga podjęcia niezwłocznych działań w celu ograniczenia 
skutków dalszego magazynowania odpadów niebezpiecznych w ww. miejscu. Zamawiający 
obecnie ma możliwość usunięcia odpadów niebezpiecznych z terenu Gminy w związku z 
zamiarem pozyskania finansowania zewnętrznego na ww. cel. Wcześniejsze usunięcie 
odpadów było niemożliwe ze względu na zbyt duże koszty utylizacji odpadów i brak 
dostatecznych środków w budżecie Gminy możliwych do przeznaczenia na ten cel. 
Zamawiający przyspiesza termin składnia ofert w związku z koniecznością jak najszybszego 
usunięcia i utylizacji odpadów mając na względzie dobro publiczne oraz w związku z 
koniecznością usunięcia i utylizacji odpadów w krótkim terminie realizacji, co wynika z 
konieczności rozliczenia dotacji z rezerwy celowej na 2026r. do końca bieżącego roku. 
Informację o możliwości pozyskania środków z rezerwy celowej i przedstawił Burmistrzowi 
Miasta i Gminy Pruszcz Minister Klimatu i Środowiska pismem o numerze DGO-SGO.
055.218.2025.WK z dnia 09.09.2026r.
Principais características do processo: Otwarta

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90500000 Serviços relativos a resíduos e lixos
Classificação adicional (cpv): 90510000 Tratamento e eliminação de resíduos, 90512000 
Serviços de transporte de resíduos, 90520000 Serviços de resíduos radioactivos, tóxicos, 
médicos e perigosos

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Wałdowo 16
Código postal: 86-120
Subdivisão do país (NUTS): Świecki (PL618)
País: Polónia
Informações adicionais: działka nr 234/2 obręb Wałdowo

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: WADIUM: Wykonawca jest zobowiązany wnieść wadium w 
wysokości: 37.680,00 PLN (słownie: trzydzieści siedem tysięcy sześćset osiemdziesiąt zł i 00
/100). Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu; b) 
gwarancjach bankowych; c) gwarancjach ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Wadium wnoszone w formie 
pieniężnej należy wpłacać na rachunek bankowy Zamawiającego: Urzędu Miasta i Gminy 
Pruszcz - Bank Spółdzielczy w Pruszczu Nr 54 8170 0008 0000 0550 2000 0020. W takim 
przypadku za datę wniesienia wadium uznaje się datę i godzinę uznania rachunku bankowego 
Zamawiającego z adnotacją „Wadium – Numer referencyjny: ZP.271.8.2026” Za skuteczne 
wniesienie wadium w pieniądzu, Zamawiający uzna wadium, które zostanie zaksięgowane na 
rachunku bankowym Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. Jeżeli wadium 
jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia wykonawca przekazuje zamawiającemu 
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oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej, podpisany kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez wystawcę dokumentu – przed upływem terminu składania 
ofert. W przypadku wnoszenia wadium w formie gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej, lub 
poręczenia gwarancja lub poręczenie musi być nieodwołalne, bezwarunkowe i płatne na 
pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego, sporządzone zgodnie z obowiązującymi 
przepisami i powinna zawierać następujące elementy: a) nazwę: dającego zlecenie 
(wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia (zamawiającego), gwaranta lub poręczyciela 
oraz wskazanie ich siedzib, b) kwotę wadium, c) termin ważności gwarancji/poręczenia w 
formule: „od dnia …….– do dnia ………”, d) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do 
zapłacenia kwoty wskazanej w gwarancji/poręczeniu na pierwsze żądanie zamawiającego w 
sytuacjach zatrzymania wadium określonych w przepisach ustawy. Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy 
Pzp. Zasady dokonywania zatrzymania i zwrotu wadium określono w przepisach art. 98 
ustawy Pzp. W przypadku Wykonawców składających ofertę wspólną i wnoszących wadium w 
formie gwarancji lub poręczenia, konieczne jest wymienienie w treści dokumentu wadialnego 
wszystkich Wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia, a co najmniej 
zasygnalizowanie, że strona stosunku działa także w imieniu i na rzecz uczestników jako 
Wykonawców – po to, aby gwarant mógł prawidłowo zidentyfikować, kto jest Wykonawcą w 
postępowaniu.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Usunięcie i zagospodarowanie odpadów niebezpiecznych z nieruchomości Wałdowo 
16, działka Nr 234/2, 86 – 120 Pruszcz
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest usunięcie wszystkich odpadów niebezpiecznych 
nielegalnie zgromadzonych i magazynowanych na terenie nieruchomości w Wałdowo 16 (dalej 
zwane Odpadami), umieszczonych w różnego rodzaju pojemnikach (w tym w beczkach o 
różnych pojemnościach, mauzerach itp.) na terenie ogrodzonej nieruchomości, na działce o nr 
ewid. 234/2, obręb Wałdowo, 86 – 120 Pruszcz zwanych dalej Nieruchomością oraz poddanie 
ich odpowiednim co do właściwości Odpadów ostatecznym procesom odzysku lub 
unieszkodliwienia. Lokalizacja nieruchomości oraz jej oznaczenie w formie mapy stanowią 
Załącznik nr 1 do OPZ. Szacowana ilość Odpadów, o których mowa w pkt 4.1. OPZ wynosi 
ok. 157,00 Mg. Natomiast realizacja zamówienia obejmuje usunięcie i poddanie ostatecznym 
procesom odzysku lub unieszkodliwienia wszystkich Odpadów, o których mowa w pkt 4.1 
OPZ. Zdjęcia poglądowe obrazujące zdeponowane Odpady oraz miejsce ich zgromadzenia 
stanowią Załącznik nr 2 do OPZ.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90500000 Serviços relativos a resíduos e lixos
Classificação adicional (cpv): 90510000 Tratamento e eliminação de resíduos, 90520000 
Serviços de resíduos radioactivos, tóxicos, médicos e perigosos, 90512000 Serviços de 
transporte de resíduos
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Quantidade: 157 toneladas
Opções: 
Descrição das opções: Zamawiający przewiduje skorzystanie z prawa opcji, które obejmuje 
usunięcie odpadów niebezpiecznych nielegalnie zgromadzonych i magazynowanych na 
nieruchomości oraz poddanie ich odpowiednim co do właściwości odpadów ostatecznym 
procesom odzysku lub ostatecznym procesom unieszkodliwienia poprzez ich termiczne 
przekształcenie na lądzie w ramach procesu D10 w maksymalnej ilości do 30,00 Mg, w 
przypadku, gdy zamówienie podstawowe zostanie zrealizowane w 100 %, a na nieruchomości 
pozostaną jeszcze odpady. Zamawiający zastrzega sobie prawo skorzystania z opcji na 
podstawie art. 441 ust. 1 ustawy Pzp. Przedmiotem zamówienia w ramach prawa opcji jest 
realizacja usługi o tożsamym zakresie jak w zamówieniu podstawowym. Zamawiający 
zastrzega, iż wykonanie części zamówienia w ramach prawa opcji jest uprawnieniem, a nie 
zobowiązaniem Zamawiającego. Zamawiający może nie skorzystać z prawa opcji, skorzystać 
z niego w mniejszym zakresie, a Wykonawcy nie przysługują z tego tytułu żadne roszczenia, 
jak również nie może być podstawą do odmowy wykonania zamówienia. Zamawiający 
przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w terminie obowiązywania umowy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca jest zobowiązany do 
jego realizacji, na warunkach określonych w umowie. Zamawiający poinformuje na piśmie 
Wykonawcę o skorzystaniu z prawa opcji z minimum 3 – dniowym wyprzedzeniem.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Wałdowo 16
Código postal: 86-120
Subdivisão do país (NUTS): Świecki (PL618)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 09/11/2026
Data de fim da duração: 30/06/2027

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Wg zapisów SWZ rozdział 7: 7.1. Wykluczeniu z postępowania o 
udzielenie zamówienia podlega Wykonawca, w stosunku, do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp tj., jeżeli: 1) Wykonawca jest osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 poz. 95) lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
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pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec Wykonawcy wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec Wykonawcy 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7.2. Zamawiający przewiduje 
podstawy wykluczenia wskazane w art. 109 ustawy Pzp zgodnie, z którymi wykonawca 
podlega wykluczeniu na podstawie: 1) art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w stosunku, do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 2) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, który 
naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, wobec którego wydano ostateczną 
decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, 
jeżeli wymierzono tą decyzją karą pieniężną. 3) art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, który w 
sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, a w 
szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie 
wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za 
pomocą stosownych dowodów. 7.6. Wykonawca podlega wykluczeniu także w oparciu o 
podstawy wykluczenia wskazane art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 7.7. Zamawiający informuje, że wykluczeniu z 
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postępowania na podstawie pkt 7.6 SWZ podlegają: 1) wykonawcy wymienieni w wykazach 
określonych w rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji 
wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, str. 1, z późn. zm.) i rozporządzeniu Rady 
(UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu 
do działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
im zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 17.03.2014, str. 6, z późn. zm.) albo wpisani na listę o 
której mowa w art. 2 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, na podstawie decyzji w sprawie wpisu na ww. listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 powołanej ustawy; 2) 
wykonawcy, których beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. 
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644) 
jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z 
dnia 18 maja 2006 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi 
i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, str. 1, z 
późn. zm.) i rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie 
środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, 
suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 17.03.2014, str. 
6, z późn. zm.) albo wpisani na listę o której mowa w art. 2 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, lub będący takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile zostali wpisani na ww. listę na podstawie decyzji 
w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) 
wykonawcy, których jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 poz. 120 z późn. zm.) jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 
maja 2006 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i 
udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, str. 1, z 
późn. zm.) i rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie 
środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, 
suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 17.03.2014, str. 
6, z późn. zm.) albo wpisany na listę o której mowa w art. 2 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, lub będący taką jednostką dominującą od 
dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
ww. listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 7.11. Wykluczenie 
Wykonawcy następuje również na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014), w brzmieniu nadanym 
Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 2025/2033 z 
23.10.2025).

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: 100%, Zamawiający dokona oceny ofert przyznając punkty w ramach 
poszczególnych kryteriów oceny ofert, przyjmując zasadę, że 1% = 1 punkt. W kryterium 
„Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 100 punktów a pozostałe oferty po matematycznym 
przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej. Końcowy wynik powyższego 
działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ezamowienia.gov.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5% całkowitego wynagrodzenia umownego, 
służące pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 
Zabezpieczenie to może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo kredytowej, z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze 
zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 
5) w poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt.2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy: 
BS Pruszcz nr 36 8170 0008 0000 0550 2000 0150. Zamawiający nie wyraża zgody na 
tworzenie zabezpieczenia przez potrącenia z należności za częściowo wykonane usługi. 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy musi być wniesione najpóźniej w dniu 
podpisania umowy przez Zamawiającego, przed jej podpisaniem. Wniesienie zabezpieczenia 
w pieniądzu będzie uznane za skuteczne, jeżeli rachunek Zamawiającego zostanie uznany 
kwotą zabezpieczenia najpóźniej w dniu podpisania umowy przez Zamawiającego i 
Wykonawcę, przed jej podpisaniem. W przypadku wniesienia wadium w pieniądzu 
Wykonawca może wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium na poczet zabezpieczenia.
Prazo para a receção das propostas: 12/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 12/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia.Otwarcie ofert nastąpi na Platformie 
e-zamówienia

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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Informações adicionais: . W przypadku awarii systemu, który powoduje brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie 
po usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania. Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, 
udostępni na stronie internetowej prowadzonego postepowania informacje o kwocie, jaką 
zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu 
ofert, udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: a) 
nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności 
gospodarczej albo miejscach zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte; b) 
cenach lub kosztach zawartych w ofertach. Informacja zostanie opublikowana na stronie 
postępowania. Zamawiający odrzuca ofertę, jeżeli została złożona po terminie składania ofert
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Gmina Pruszcz - Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że 
zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Terminy 
wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia,
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Gmina 
Pruszcz
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Gmina Pruszcz



662327-2026 Page 10/11

Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Gmina 
Pruszcz

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Gmina Pruszcz
Número de registo: 5591241441
Departamento: Instytucja publiczna
Endereço postal: Pruszcz ul. Główna 33
Cidade: Pruszcz
Código postal: 86-120
Subdivisão do país (NUTS): Świecki (PL618)
País: Polónia
Ponto de contacto: Urząd Miasta i Gminy w Pruszczu
Correio eletrónico: zp@pruszcz.pl
Telefone: 525624323
Endereço Internet: https://bip.pruszcz.pl/
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Perfil do adquirente: https://ezamowienia.gov.pl
Outros pontos de contacto: 
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Endereço postal: ul. Postępu 17A  
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: 5262239325
Correio eletrónico: odwolania@uzp.pl
Telefone: (22)4587840
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-
izba-odwolawcza
Funções desta organização: 
Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu

mailto:zp@pruszcz.pl
https://bip.pruszcz.pl/
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
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Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 09c4381d-98f1-4df0-b1ad-9845d249040b  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 23/09/2026 20:16:29 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 662327-2026
N.º de edição do JO S: 186/2026
Data de publicação: 25/09/2026

https://op.europa.eu
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